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MANUAL DE OPERACIÓN
FAVOR DE LEER ESTE MANUAL COMPLETAMENTE ANTES DE OPERAR ESTE PRODUCTO.

CONSERVAR EL MANUAL PARA FUTURAS REFERENCIAS

cualquier auricular para responder la llamada. Al tener una llamada telefónica

entrante, hacer doble clic en el panel táctil de cualquier auricular para

rechazar la llamada.

7. Presionar y sostener por dos segundos el panel táctil de cualquier auricular

para marcar al número telefónico de la última llamada tenida.

8. Los auriculares se apagan automáticamente después de 3 segundos de no

estar conectado a algún dispositivo Bluetooth® para conservar la carga de la

batería.

9. Modo de juego: Hacer triple clic en el panel táctil de cualquier auricular para

cambiar al modo de juego. Hacer el mismo proceso para cambiar al modo de

música. Modo de juego con bajo tiempo de transmisión para juegos en el

teléfono celular.

10. Presionar y sostener el panel táctil del auricular por 5 segundos

aproximadamente para apagarlo.

Led Indicador

Encendido: Ambos auriculares destellan en verde.

Apagado: El destello en verde de ambos auriculares se apaga.

Auriculares en sincronía: Ambos auriculares destellan rápidamente en verde, una

vez que los auriculares se sincronizan, un auricular conserva el destello rápido en

verde, el otro auricular destella en verde cada 2 segundos. Cuando ambos

auriculares se conectan con el teléfono celular, ambos auriculares destellan en

verde cada 5 segundos.

Modo de Música: Ambos auriculares destellan rápidamente en verde cada 3

segundos.

Carga de la base de los auriculares: La base de ambos auriculares destella en

verde; cuando la base esta completamente cargada, la base de ambos auriculares

queda en verde permanente.

INSTRUCTION MANUAL

PLEASE READ ALL INSTRUCTIONS CAREFULLY
AND RETAIN FOR FUTURE USE
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Description of parts: s:

:
:

Don’t expose the Bluetooth Earbuds to liquid, moisture or 
humidity to avoid the product’s internal circuit being affected.
Don’t use abrasive cleaning solvents to clean the device.
Don’t expose the device to extremely high or low temperature 
as this will shorten the life of electronic devices, destroy the 
battery or distort certain plastic parts.
Don’t dispose of the device in a fire as it will result in an 
explosion.
Don’t expose the device to contact with sharp objects as this 
will cause scratches and damage.
Don’t let the device fall on the floor. The internal circuit might 
get damaged
Don’t attempt to disassemble the device as it may get 
damaged if you are not professional.

Care and Maintenance
Read the following recommendations before using the 
Bluetooth Earbuds. Following these you will be able to enjoy 
the product for many years.

1. Base auricular y base de carga

2. Indicador led base auricular

3. Panel táctil auricular. Tocar para controlar las funciones del auricular.

4. Led indicador auricular.

5. Puerto de carga auricular

6. Puerto de alimentación micro USB tipo C
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Descripción de Partes:

• Consultar a su proveedor o a un técnico de Radio y televisión.

Cualquier cambio o modificación no aprobada expresamente por el fabricante de

este producto puede anular la propiedad para operar el producto.

Este producto cumple con la parte 15 de las reglas de la FCC. La operación de

este producto está sujeta a las dos siguientes condiciones: (1) es posible que este

producto no cause interferencia perjudicial, y (2) este producto debe aceptar

cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar la operación no deseada.

Indicaciones sobre el medio ambiente

Al término de la vida útil de este producto, este no debe ser desechado en

la basura doméstica para evitar daños al medio ambiente, en su caso

acudir al centro de desechos sólidos de su localidad. La separación

adecuada de los desechos ayuda a evitar posibles efectos negativos sobre la

salud humana y el medio ambiente y promueve el reciclaje de los materiales que

componen el producto. Informarse en su localidad sobre los organismos de

eliminación de este tipo de desechos.

Cualquier reclamo de garantía, no devolver el producto al almacén o proveedor:

Favor de contactar al centro de servicio autorizado o al correo de soporte técnico

de frecuencia radial y, de no ser instalado y utilizado de acuerdo con las

instrucciones, puede causar interferencia dañina a las comunicaciones radiales.

Sin embargo, no existe garantía de que la interferencia no pueda ocurrir en una

instalación particular. Si este producto causa una interferencia dañina a la

recepción de la radio o la televisión, lo cual se puede determinar encendiendo y

apagando el equipo, se recomienda al usuario tratar de corregir la interferencia

mediante una o más de las siguientes medidas:

• Orientar nuevamente o reubicar la antena receptora.

• Aumentar la separación entre el producto y el receptor.

• Conectar el equipo a una salida de un circuito diferente al receptor.

Cuidado y mantenimiento
Lea las siguientes recomendaciones antes de usar los auriculares Bluetooth. Si las sigue, 
podrá disfrutar del producto durante muchos años. 
• No exponga los auriculares Bluetooth a líquidos, humedad o humedad para evitar que el 
circuito interno del producto se vea afectado. 
• No utilice disolventes de limpieza abrasivos para limpiar el dispositivo. 
• No exponga el dispositivo a temperaturas extremadamente altas o bajas, ya que esto 
acortará la vida útil de los dispositivos electrónicos, destruirá la batería o distorsionará 
ciertas piezas de plástico.
• No deseche el dispositivo en el fuego, ya que provocará una explosión.
• No exponga el dispositivo al contacto con objetos afilados, ya que esto puede causar 
rayones y daños. 
• No deje que el dispositivo se caiga al suelo. El circuito interno podría dañarse.
• No intente desmontar el dispositivo, ya que puede dañarse si no es un profesional.

Cargando los auriculares en la base: La base de ambos auriculares se encienden

en verde; cuando los auriculares están completamente cargados, ambas bases se

apagan.

Cargando los auriculares: los auriculares se encienden en verde, cuando los

auriculares están completamente cargados, ambos se apagan.

Cargando

Colocar los auriculares en la base del estuche de carga y asegurarse que los

auriculares encajan de forma adecuada en las bases para que se cargue la batería.

Cuando la carga de la batería del estuche de carga es baja, insertar el conector

micro USB tipo C del cable de carga incluido en el puerto de alimentación micro

USB tipo C del estuche de carga; entones insertar el conector USB del cable de

carga a la fuente de alimentación como un Cargador USB (no incluido) u otra

fuente de alimentación como puedes ser el puerto USB de una computadora (la

computadora debe estar encendida) para cargar al mismo tiempo los auriculares y

el estuche de carga.

Nota: Este producto ha sido probado y cumple con las limitaciones de un equipo

digital Clase B, de acuerdo con la Parte 15 de las Normas FCC. Estos límites

están diseñados para permitir una protección razonable contra interferencia dañina

en una instalación residencial. Este producto genera, usa y puede emitir energía
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